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Every organbuilder should support the ideals of the ISO! By joining the
Society, you can keep yourself informed about worldwide developments,
and maintain contact with colleagues in many different countries.
Membership of the ISO also signifies your support for international
friendship, good standards, open communication and the free exchange
of ideas throughout your profession. The ISO is the recognized interna-
tional platform and a prime source of information for the world of
organbuilding. 

Jeder Orgelbauer sollte die Ideale der ISO unterstützen! Indem Sie der
Gesellschaft beitreten, können Sie sich selbst über die weltweiten
Entwicklungen auf dem laufenden halten und den Kontakt zu Kollegen
aus vielen Ländern pflegen. Mitgliedschaft in der ISO bedeutet auch, dass
Sie internationale Freundschaften, gute Standards, offene Kommunikation
und den freien Austausch von Ideen innerhalb Ihres Berufsstandes
unterstützen. Die ISO ist als internationale Plattform und
Informationsquelle ersten Ranges für die Welt des Orgelbaus anerkannt.

cChaque facteur d’orgues devrait soutenir les objectifs de l’ISO! En adhé-
rant à l’association, vous vous tiendrez informé des derniers développe-
ments de la profession au niveau mondial et serez en contact avec de nom-
breux collègues de différents pays. Etre membre de l’ISO, c’est      promou-
voir l’amitié entre facteurs d’orgues, un bon niveau de qualité, une com-
munication ouverte et un échange d’idées dans toute la profession. L’ISO
est une tribune internationale reconnue et une source d’information de
première importance dans le monde de la facture d’orgues.
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